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Art. 1. Het Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen is een federale wetenschappelijke 
instelling die ressorteert onder de Minister tot wiens 
bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort. 
 

 Art. 1er. L’Institut royal des Sciences naturelles de 
Belgique est un établissement scientifique fédéral 
dépendant du Ministre qui a la Politique scientifique dans 
ses attributions. 
 

Aldus vervangen bij art. 2 van het koninklijk besluit van 8 april 2002 
(Belgisch Staatsblad, 23 april 2002) 

 Tel que remplacé par l’art. 2 de l’arrêté royal 8 avril 2002 (Moniteur 
belge, 23 avril 2002)  

Art. 2. De opdrachten van het Koninklijk Belgisch 
Instituut voor Natuurwetenschappen bestaan uit: 
 

 Art. 2. Les missions de l’Institut royal des Sciences 
naturelles de Belgique consistent en : 
 

- het wetenschappelijk onderzoek op het gebied van 
natuurwetenschappen, in hoofdzaak gericht op 
evolutie, diversiteit en ecosystemen; 

  

 - la recherche scientifique dans le domaine des 
sciences naturelles, tournée principalement vers 
l’étude de l’évolution, de la diversité et des 
écosystèmes; 

 
- de wetenschappelijk onderbouwde dienstverlening 

aan overheids- en privé-instellingen en organismen 
die betrokken zijn bij het beheer van het natuurlijk 
patrimonium en in het bijzonder inzake van 
gewestelijke, federale, Europese en internationale 
verdragen en wetgeving; 

 

 - l’appui scientifique aux institutions et organismes 
publics et privés concernés par la gestion du 
patrimoine naturel, en particulier en application des 
conventions et législations régionales, fédérales, 
européennes et internationales; 

  

- het beheer en uitbouw in de hierboven vernoemde 
domeinen van verzamelingen, databanken, 
gespecialiseerde bibliotheken en archieven die een 
referentie vormen van nationaal en internationaal 
niveau; 

 

 - la gestion et développement, dans les domaines 
d’activités visés ci-avant, des collections, de banques 
de données, de bibliothèques et d’archives 
spécialisées, constituant une référence de niveau 
national et international; 

 
- de verspreiding van kennis inzake 

natuurwetenschappen door het inrichten van vaste 
tentoonstellingszalen in het Museum voor 
Natuurwetenschappen, tijdelijke tentoonstellingen 
en diverse educatieve activiteiten. 

 

 - la diffusion de la culture scientifique dans le domaine 
des sciences naturelles par le biais des salles 
permanentes du Muséum des Sciences naturelles, 
des expositions temporaires et d’activités éducatives 
diverses. 

 

Aldus vervangen bij art. 3 van het koninklijk besluit van 8 april 2002 
(Belgisch Staatsblad, 23 april 2002) 

 Tel que remplacé par l’art. 3 de l’arrêté royal 8 avril 2002 (Moniteur 
belge, 23 avril 2002)  

Art. 3. Het Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen moet een digitaliseringsplan 
opstellen dat terzelfdertijd betrekking heeft op de 
samenstellende delen van het patrimonium, te weten de 
digitalisering van de collecties, de documenten en de 
databanken, en de informatiesystemen met betrekking tot 
het patrimonium door de ontwikkeling van de 
elektronische informatie on line en off line. 
 

 Art. 3. L’Institut royal des Sciences naturelles de 
Belgique doit mettre en œuvre un plan de numérisation 
qui porte à la fois sur les constituants du patrimoine, à 
savoir la numérisation des collections, des documents et 
des banques de données, ainsi que les systèmes 
d’information sur le patrimoine par le développement de 
l’information électronique en ligne et hors ligne. 
 
 

Aldus vervangen bij art. 4 van het koninklijk besluit van 8 april 2002 
(Belgisch Staatsblad, 23 april 2002) 

 Tel que remplacé par l’art. 4 de l’arrêté royal 8 avril 2002 (Moniteur 
belge, 23 avril 2002)  
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Art. 4. In het kader van de hierboven bedoelde 
opdrachten van het Instituut en van de oriëntaties die zijn 
vastgelegd in het strategische plan van zijn algemeen 
directeur, werkt het Departement "Belgische 
Geologische Dienst" mee aan de opstelling en aan de 
herziening van de geologische en thematische kaarten 
van België en van hun stratigrafische legenda’s. Hij 
werkt mee aan de publicatie van de opeenvolgende 
edities ervan, in samenwerking met de bevoegde 
overheden van het betrokken Gewest. 
  

 Art. 4. Dans le cadre des missions de l’Institut visées ci-
dessus et des orientations arrêtées dans le plan 
stratégique de son directeur général, le Département 
"Service géologique de Belgique" collabore à 
l’établissement et à la révision des cartes géologiques et 
thématiques de la Belgique et de leurs légendes 
stratigraphiques. Il participe à la publication de ses 
éditions successives, en collaboration avec les autorités 
compétentes de la Région concernée. 
 

Hij bewaart, bestudeert en inventariseert de geologische 
voorwerpen en gegevens die werden verzameld tijdens 
de opstelling van de geologische kaarten. De resultaten 
van de uitgravingen en de geofysische opmetingen staan 
ter beschikking van het publiek. 
 

 Il conserve, étudie et inventorie les objets et données 
géologiques recueillis lors des travaux d’établissement 
des cartes géologiques. Les résultats des fouilles et des 
levés géophysiques sont tenus à la disposition du public. 
 

Aldus hersteld bij art. 1 van het koninklijk besluit van 18 februari 
2008 (Belgisch Staatsblad, 5 maart 2008) 

 Tel que rétabli par l’art. 1er de l’arrêté royal 18 février 2008 
(Moniteur belge, 5 mars 2008)  

Art. 5. [...] 
 

 Art. 5. [...] 
 

Art. 6. [...] 
 

 Art. 6. [...] 
 

Art. 7. [...] 
 

 Art. 7. [...] 
 

Art. 8. [...] 
 

 Art. 8. [...] 
 

Art. 9. [...] 
 

 Art. 9. [...] 
 

Art. 10. [...] 
 

 Art. 10. [...] 
 

Art. 11. [...] 
 

 Art. 11. [...] 
 

Art. 12. [...] 
 

 Art. 12. [...] 
 

Art. 13. [...] 
 

 Art. 13. [...] 
 

Art. 14. [...] 
 

 Art. 14. [...] 
 

Art. 15. [...] 
 

 Art. 15. [...] 
 

Art. 16. [...] 
 

 Art. 16. [...] 
 

Art. 17. [...] 
 

 Art. 17. [...] 
 

Art. 18. [...] 
 

 Art. 18. [...] 
 

Art. 19. [...] 
 

 Art. 19. [...] 
 

Art. 20. [...] 
 

 Art. 20. [...] 
 

Art. 21. [...] 
 

 Art. 21. [...] 
 

Art. 22. [...] 
 

 Art. 22. [...] 
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Art. 23. [...] 
 

 Art. 23. [...] 
 

Art. 24. [...] 
 

 Art. 24. [...] 
 

Art. 25. [...] 
 

 Art. 25. [...] 
 

Aldus opgeheven bij art. 5 van het koninklijk besluit van 8 april 2002 
(Belgisch Staatsbled, 23 april 2002) 

 Tels qu’abrogés par l’art. 5 de l’arrêté royal du 8 avril 2002 
(Moniteur belge, 23 avril 2002) 
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Het koninklijk besluit van 10 juli 1869 houdende 
organiek reglement van het Koninklijk Belgisch 
Instituut voor Natuurwetenschappen werd gepubliceerd 
in het Belgisch Staatsblad van 15 juli 1869;  
 

 L’arrêté royal du 10 juillet 1869 portant règlement 
organique de l’Institut royal des Sciences naturelles de 
Belgique a été publié au Moniteur belge le 15 juillet 
1869; 
 

Het Koninklijk besluit van 8 april 2002 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 10 juli 1869 houdende 
organiek reglement van het Koninklijk Belgisch 
Instituut voor Natuurwetenschappen werd gepubliceerd 
in het Belgisch Staatsblad van 23 april 2002 (met 
Verslag aan de Koning); 
 

 L’arrêté royal du 8 avril 2002 modifiant l’arrêté royal 
modifiant l’arrêté royal du 10 juillet 1869 portant 
règlement organique de l’Institut royal des Sciences 
naturelles de Belgique a été publié au Moniteur belge 
le 23 avril 2002 (avec Rapport au Roi); 
 
 

Het koninklijk besluit van 18 februari 2008 tot 
aanvulling van het koninklijk besluit van 10 juli 1869 
houdende oprichting als wetenschappelijke instelling 
van het Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen werd gepubliceerd in het 
Belgisch Staatsblad van 5 maart 2008. 
 

 L’arrêté royal du 18 février 2008 complétant l’arrêté 
royal du 10 juillet 1869 portant constitution en 
établissement scientifique de l’Institut royal des 
Sciences naturelles de Belgique a été publié au 
Moniteur belge le 5 mars 2008. 
 

 


